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L-adozzjoni tal-Kodiċi tas-Sikurezza Online tal-Coimisiún na Meán hija pass importanti biex jinbidel l-approċċ tas-soċjetà tagħna ħalli n-nies jinżammu sikuri online. L-era tal-awtoregolamentazzjoni fis-settur tat-teknoloġija spiċċat, u l-Kodiċi tas-Sikurezza Online, flimkien mal-elementi l-oħra tal-Qafas tas-Sikurezza Online tagħna, se jżommu lill-pjattaformi online responsabbli biex iżommu lill-utenti tagħhom, speċjalment it-tfal, sikuri online. Il-Qafas tas-Sikurezza Online huwa ffurmat minn tliet atti leġiżlattivi differenti – l-Att dwar is-Sikurezza Online u r-Regolamentazzjoni tal-Media tal-2022, il-bażi għall-Kodiċi tagħna, l-Att dwar is-Servizzi Diġitali tal-UE u r-Regolament dwar il-Kontenut Terroristiku Online tal-UE. Il-Qafas jagħtina l-għodod biex nindirizzaw il-kawżi ewlenin tal-ħsara online, inkluż id-disponibbiltà ta’ kontenut illegali, l-impatti dannużi tas-sistemi ta’ rakkomandazzjoni u protezzjonijiet inadegwati għat-tfal fis-servizzi tal-media soċjali. Il-kumpaniji tal-media soċjali jistgħu u għandhom jagħmlu aktar biex jagħmlu l-pjattaformi tagħhom aktar sikuri, billi jadottaw approċċ ta’ sikurezza mid-disinn.
Jiena ġejt maħtur bħala l-ewwel Kummissarju għas-Sikurezza Online tal-Irlanda f’Marzu tas-sena l-oħra u l-iżvilupp tal-Kodiċi tas-Sikurezza Online kien prijorità ewlenija għalija u għall-Coimisiún na Meán. Jiena u l-kollegi tiegħi kellna l-privileġġ li niltaqgħu ma’ tant persuni li ġew affettwati minn ħsarat online u tgħallimna mill-esperjenzi tagħhom li spiss ikunu diffiċli. Kellna l-pjaċir nistabbilixxu l-Kumitat Konsultattiv għaż-Żgħażagħ tagħna u nisimgħu direttament mingħandhom dwar kif jużaw il-media soċjali u kif il-Kodiċi tas-Sikurezza Online jista’ jindirizza l-esperjenzi dannużi li jkollhom online.
Sar ammont kbir ta’ xogħol iebes fl-iżvilupp tal-Kodiċi tas-Sikurezza Online mill-istabbiliment tal-Coimisiún na Meán f’Marzu 2023. Irċevejna tweġibiet maħsuba għas-Sejħa inizjali tagħna għall-Inputs fis-sajf tal-2023 u kien hemm kważi 1400 sottomissjoni għall-Konsultazzjoni tagħna dwar l-abbozz tal-Kodiċi u gwida li damet għaddejja minn Diċembru 2023 sa Jannar 2024. Ninsabu grati lill-individwi u lill-gruppi kollha li ħadu l-ħin biex jaqsmu l-perspettivi u l-għarfien espert tagħhom magħna.
Imbagħad ippubblikajna abbozz rivedut tal-Kodiċi, filwaqt li qiesna s-sottomissjonijiet u ħdimna mill-qrib mal-Kummissjoni Ewropea biex niżguraw l-allinjament fl-approċċ tas-sikurezza online bejn l-Att dwar is-Servizzi Diġitali (DSA) u l-Kodiċi tas-Sikurezza Online. Imbagħad innotifikajna l-Kodiċi lill-Kummissjoni Ewropea f’Mejju permezz ta’ proċess TRIS meħtieġ. Konna kuntenti li ma rċevejna l-ebda kumment jew opinjoni mill-Kummissjoni Ewropea jew minn Stati Membri oħra permezz ta’ dan il-proċess u issa nistgħu nipproċedu biex nadottaw il-Kodiċi finali.
Il-Kodiċi japplika għal servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing, li ħafna minnhom huma kumpaniji magħrufa u servizzi li nużaw kuljum. Dan jirrikjedi li dawn il-pjattaformi jirrestrinġu ċerti kategoriji ta’ vidjos u kontenut assoċjat, sabiex l-utenti ma jkunux jistgħu jtellgħu jew jaqsmu l-aktar tipi ta’ ħsara. Il-kategoriji ristretti jinkludu l-bullying ċibernetiku, il-promozzjoni ta’ disturbi fl-ikel u fl-għalf, il-promozzjoni ta’ ħsara lilek innifsek u suwiċidju, sfidi perikolużi u l-inċitament għall-mibegħda jew għall-vjolenza għal firxa ta’ raġunijiet inklużi l-ġeneru, l-affiljazzjoni politika, id-diżabbiltà, is-sħubija f’minoranza etnika, ir-reliġjon u r-razza. Ir-restrizzjonijiet jinkludu wkoll kontenut kriminali bħal materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal, terroriżmu, razziżmu u ksenofobija.
Il-Kodiċi jipproteġi lit-tfal mill-pornografija u l-vjolenza estrema jew gratwita billi jirrikjedi li l-pjattaformi li jippermettu dan il-kontenut jużaw metodu effettiv ta’ assigurazzjoni tal-età sabiex it-tfal normalment ma jkunux jistgħu jarawh. Is-sempliċi mistoqsija lill-utenti jekk għandhomx aktar minn 18-il sena mhux se tkun biżżejjed. Il-pjattaformi se jkollhom jużaw ukoll forom xierqa ta’ verifika tal-età, skont id-daqs u n-natura tagħhom, biex jipproteġu lit-tfal minn vidjos u kontenut assoċjat li jistgħu jfixklu l-iżvilupp fiżiku, mentali jew morali tagħhom.
Il-Kodiċi jirrikjedi li l-pjattaformi jagħtu lill-ġenituri l-għodod biex jgħinu lit-tfal tagħhom jibqgħu sikuri, inkluż li jillimitaw il-ħin li jqattgħu online, liema tipi ta’ kontenut jaraw u min jista’ jara l-kontenut tat-tfal tagħhom online.
Is-sikurezza online teħtieġ approċċ tas-soċjetà kollha kemm hi, u lkoll għandna rwol x’naqdu. Bħalma nagħmlu fid-dinja reali, ilkoll kemm aħna nistgħu naħsbu dwar kif inġibu ruħna online u dwar l-impatt ta’ dak li ngħidu u nagħmlu fuq l-oħrajn. L-internet mhuwiex spazju mingħajr liġi, u An Garda Síochána se jittratta l-imġiba kriminali online, bħalma jagħmel offline. Jeħtieġ li niżguraw li l-ġenituri, l-indokraturi, l-għalliema u t-tfal ikunu konxji tad-drittijiet tagħhom online u kif jużawhom. Se naħdmu biex inqajmu kuxjenza dwar id-drittijiet tan-nies skont il-Qafas tas-Sikurezza Online, u
ħejjejna materjal edukattiv li qsamna mal-iskejjel, kif ukoll kampanji mmirati għall-pubbliku.
Hekk kif inħarsu lejn il-futur, aħna impenjati li nkomplu l-ħidma tagħna biex nipproteġu lin-nies fl-Irlanda u madwar l-Ewropa mill-ħsara online. L-adozzjoni tal-Kodiċi tas-Sikurezza Online hija pass importanti u tiżgura li issa hemm qafas regolatorju komprensiv fis-seħħ. Aħna se nibqgħu viġilanti fl-isforzi tagħna sabiex inkunu nistgħu nkomplu ngawdu l-ħafna aspetti pożittivi tal-Internet li huma ta’ benefiċċju għas-soċjetà.
Niamh Hodnett
Il-Kummissarju għas-Sikurezza Online, f’isem il-Coimisiún na Meán
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Περιγραφή που δημιουργήθηκε αυτόματα]

Parti A

	1.
	Introduzzjoni

	1.1.
	Skont it-Taqsima 139K tal-Att dwar ix-Xandir tal-2009, kif emendat mill-Att tal-2022 dwar is-Sikurezza Online u r-Regolament dwar il-Media (“l-Att”) il-Coimisiún na Meán (il-“Kummissjoni”) tista’ tagħmel kodiċijiet (“kodiċijiet ta’ sikurezza online”) li għandhom jiġu applikati għal servizzi online deżinjati f’konformità mat-Taqsima 139L tal-Att. F’konformità mad-dmirijiet u l-obbligi statutorji tagħha skont l-Att, il-Kummissjoni ħejjiet dan il-kodiċi tas-sikurezza online (il-“Kodiċi”).

	1.2.
	Il-Kodiċi huwa maqsum f’żewġ partijiet: Parti A u Parti B.

	1.3.
	Parti A tal-Kodiċi jistabbilixxi l-kuntest leġiżlattiv u regolatorju għall-Kodiċi u jipprevedi l-obbligi ġenerali tal-fornituri ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing skont it-Taqsima 139K tal-Att u l-Artikolu 28b tad-Direttiva 2010/13/UE (kif emendata bid-Direttiva (UE) 2018/1808) (id-“Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva” jew id-“Direttiva”). Dan jinkludi l-miżuri li l-fornituri ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandhom jieħdu, kif xieraq, sabiex jipproteġu lill-pubbliku ġenerali u lit-tfal.

	1.4.
	Parti B tal-kodiċi jipprevedi obbligi aktar speċifiċi tal-fornituri ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing u jistabbilixxi l-miżuri xierqa li l-fornituri ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandhom jieħdu sabiex jipprovdu l-protezzjonijiet għat-tfal u l-pubbliku ġenerali meħtieġa mill-Artikolu 28b(1)(a), (b) u (c) tad-Direttiva, u sabiex jikkonformaw mar-rekwiżiti tal-Artikolu 9(1) tad-Direttiva.

	1.5.
	Dan il-Kodiċi fl-intier tiegħu huwa vinkolanti għas-servizzi tal-pjattaforma ta’ video-sharing regolati mill-Kodiċi. Id-dispożizzjonijiet tal-Kodiċi japplikaw għal dawn is-servizzi kollha. Dan ma għandux jipprekludi lill-Kummissjoni, meta tikkunsidra l-konformità mal-Kodiċi f’konformità mat-Taqsima 9 ta’ dan il-Kodiċi hawn taħt, li tqis id-daqs tas-servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing u n-natura tas-servizz li jiġi pprovdut.





Parti A
	2.
	Kamp ta’ applikazzjoni u Ġuriżdizzjoni

	2.1.
	Il-kodiċi jagħti effett lill-Artikolu 28b tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva fl-Istat.

	2.2.
	Dan il-Kodiċi japplika għas-servizzi kollha ta’ pjattaforma ta’ video-sharing li huma taħt il-ġuriżdizzjoni tal-Istat skont it-tifsira tat-Taqsima 2B tal-Att, li huma servizzi li huma fil-kategorija ta’ servizzi online rilevanti deżinjati mill-Kummissjoni.

	2.3.
	Il-kodiċi japplika għal servizzi online msemmija li ġew iddeżinjati mill-Kummissjoni f’konformità mal-Att bħala servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing taħt il-ġuriżdizzjoni tal-Istat.1



	3.
	Għan, Preparazzjoni u Applikazzjoni tal-Kodiċi

	3.1.
	L-għan tal-Kodiċi huwa li jagħti effett lill-obbligu tal-Kummissjoni skont it-Taqsima 139K(3) tal-Att li tuża s-setgħat tagħha sabiex tagħmel kodiċijiet ta’ sikurezza online bil-ħsieb li tiżgura li l-fornituri ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing:
· jieħdu miżuri li jkunu xierqa sabiex jipprovdu l-protezzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 28b(1)(a), (b) u (c) tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva inklużi l-miżuri xierqa msemmija fl-Artikolu 28b(3);
· jikkonformaw mar-rekwiżit stabbilit fl-Artikolu 9(1) tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva fir-rigward tal-komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li huma kkummerċjalizzati, mibjugħa jew irranġati minnhom; u
· jieħdu miżuri xierqa sabiex jikkonformaw mar-rekwiżiti stabbiliti fl-Artikolu 9(1) tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva fir-rigward ta’ komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi mhux kummerċjalizzati, mibjugħa jew irranġati minnhom, filwaqt li jqisu l-kontroll limitat li jeżerċitaw fuq dawk il-komunikazzjonijiet.


	3.2.



1. 	Ir-reġistru tas-servizzi online msemmija ddeżinjati bħala servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing huwa ppubblikat mill-Kummissjoni fuq is-sit web tagħha: https://www.cnam.ie/.
	Il-Kummissjoni ħejjiet il-Kodiċi wara li kkunsidrat id-dispożizzjonijiet tat-Taqsima 139M tal-Att u skont il-proċeduri stabbiliti fit-Taqsima 139N tal-Att.

	
	





Parti A

	3.3.
	Il-Kummissjoni se tapplika l-Kodiċi għas-servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing skont it-Taqsima 139L tal-Att.

	3.4.
	Peress li dan il-Kodiċi japplika għas-servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing, il-Kummissjoni involviet ruħha f’konsultazzjoni għall-finijiet tat-Taqsima 139L u konsultazzjoni għall-finijiet tat-Taqsima 139N tal-Att.

	4.
	Prinċipji Regolatorji Rilevanti għall-Kodiċi

	4.1.
	Meta tinterpreta, tapplika u tinforza dan il-Kodiċi, il-Kummissjoni għandha, skont id-dmirijiet tagħha tal-liġi pubblika, taġixxi b’mod legali, razzjonali u ġust.
B’mod aktar partikolari, il-Kummissjoni għandha taġixxi skont: • l-għanijiet u l-funzjonijiet statutorji ġenerali tagħha skont l-Att;
· l-objettivi statutorji stabbiliti fl-Artikolu 28b tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva; u
· id-drittijiet mogħtija mill-Kostituzzjoni, il-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea, u l-Konvenzjoni Ewropea dwar id-Drittijiet tal-Bniedem b’kont meħud tad-dmir tagħha skont it-Taqsima 3(1) tal-Att tal-2003 tal-Konvenzjoni Ewropea dwar id-Drittijiet tal-Bniedem.

	
	Għanijiet u Funzjonijiet Statutorji Ġenerali

	4.2.
	It-taqsimiet 7(2)(a) u 7(2)(b) tal-Att jipprevedu li, fit-twettiq tal-funzjonijiet tagħha, il-Kummissjoni għandha tagħmel ħilitha sabiex tiżgura li l-valuri demokratiċi stabbiliti fil-Kostituzzjoni, speċjalment dawk relatati mal-libertà leġittima tal-espressjoni, jiġu rispettati, u li l-interessi tal-pubbliku, inklużi l-interessi tat-tfal, jiġu protetti, b’impenn partikolari għas-sikurezza tat-tfal.

	4.3.
	Barra minn hekk, skont it-Taqsima 7(2)(d) tal-Att, il-Kummissjoni trid tagħmel ħilitha sabiex tiżgura li l-arranġamenti regolatorji tagħha:
· jindirizzaw il-materjal tal-programm, il-kontenut iġġenerat mill-utenti, u kontenut ieħor, li huwa ta’ ħsara jew illegali;
· iqisu l-bidla teknoloġika u soċjetali;
· joperaw b’mod proporzjonat, konsistenti u ġust.




Parti A

	4.4.
	It-Taqsima 7(3) tal-Att tipprovdi li l-Kummissjoni għandha (inter alia):
· tinvolvi ruħha f’teħid ta’ deċiżjonijiet ibbażat fuq l-evidenza fl-eżerċizzju tal-funzjonijiet tagħha, u tippromwovi t-teħid ta’ deċiżjonijiet ibbażat fuq l-evidenza minn dawk li tikkonsulta magħhom;
· tinkoraġġixxi l-konformità mad-dispożizzjonijiet tal-Att, u d-dispożizzjonijiet ta’ kwalunkwe kodiċi, regola jew strument statutorju ieħor magħmul taħtu, bi kwalunkwe mod li l-Kummissjoni tqis xieraq, inkluż bil-pubblikazzjoni ta’ gwida dwar kif dawk id-dispożizzjonijiet jistgħu jiġu rrispettati.

	4.5.
	Skont it-Taqsima 7(4) tal-Att, fit-twettiq tal-funzjonijiet tagħha, il-Kummissjoni għandha tqis: is-sikurezza tat-tfal, u l-politiki ppubblikati tal-Ministru għat-Tfal, l-Ugwaljanza, id-Diżabilità, l-Integrazzjoni u ż-Żgħażagħ fir-rigward ta’ dik il-kwistjoni; ir-regolamentazzjoni tal-logħob tal-azzard, u l-politiki ppubblikati tal-Ministru tal-Ġustizzja fir-rigward ta’ dik il-kwistjoni; it-tibdil fil-klima u s-sostenibbiltà ambjentali, u l-politiki ppubblikati tal-Ministru għall-Ambjent, il-Klima u l-Komunikazzjoni fir-rigward ta’ dik il-kwistjoni; u politiki ppubblikati tal-Gvern fir-rigward ta’ kwalunkwe waħda minn dawk il-kwistjonijiet.

	5.
	Strateġija ta’ Konformità mal-Kummerċ Elettroniku

	5.1.
	It-Taqsima 139ZF tal-Att tirrikjedi li l-Kummissjoni tħejji Strateġija ta’ Konformità tal-Kummerċ Elettroniku li tistabbilixxi l-approċċ tagħha sabiex tiżgura li l-kodiċijiet tas-sikurezza online, il-materjali ta’ gwida online dwar is-sikurezza u l-avviżi konsultattivi jkunu konsistenti mal-Artikoli 4, 5, 6 u 8 tar-Regolament (UE) 2022/2065 (l-Att dwar is-Servizzi Diġitali).

	5.2.
	F’konformità mas-setgħat statutorji tagħha u wara li qieset id-dmirijiet statutorji tagħha, il-Kummissjoni ppubblikat l-Istrateġija ta’ Konformità tal-Kummerċ Elettroniku tagħha fis-6 ta’ Ottubru 2023. Kopja tal-Istrateġija hija disponibbli fuq is-sit web tal-Kummissjoni – https://www.cnam.ie.

	5.3.
	L-ebda dispożizzjoni ta’ dan il-Kodiċi ma teħtieġ, jew għandha tiġi interpretata li teħtieġ, monitoraġġ ġenerali tal-informazzjoni trażmessa jew maħżuna mill-fornituri jew ġeneralment tieħu passi attivi sabiex jiġu mfittxija fatti jew ċirkostanzi li jindikaw attività illegali li tmur kontra l-Artikolu 8 tar-Regolament (UE) 2022/2065 (l-Att dwar is-Servizzi Diġitali).
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	6.
	Gwida Statutorja

	6.1.
	Dan il-Kodiċi jista’ jkun akkumpanjat minn gwida statutorja maħruġa mill-Kummissjoni skont il-proċeduri stabbiliti fit-Taqsima 139Z tal-Att.

	7.
	Separabbiltà

	7.1.
	Jekk kwalunkwe dispożizzjoni ta’ dan il-Kodiċi tinstab li hija illegali, invalida, ipprojbita, mhux infurzabbli jew inapplikabbli (jew b’mod ġenerali jew fir-rigward ta’ fornitur(i) partikolari ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing) fi kwalunkwe aspett, abbażi ta’ kwalunkwe liġi (inkluż il-Kostituzzjoni u l-liġi Ewropea), tali sejba ma għandhiex taffettwa l-legalità, il-validità, l-infurzabbiltà jew l-applikabbiltà ta’ kwalunkwe dispożizzjoni oħra ta’ dan il-Kodiċi jew parti minnha, sakemm is-sejba ma tiġix iddikjarata applikabbli għal tali dispożizzjoni oħra jew parti minnha, jew l-istess ma jkunx is-suġġett tal-eżenzjoni mogħtija minn qorti.

	7.2.
	Mingħajr preġudizzju għal dak li ntqal hawn fuq, id-dispożizzjonijiet l-oħra kollha u/jew partijiet ta’ dan il-Kodiċi għandhom jibqgħu kompletament effettivi, applikabbli u infurzabbli. Sa fejn ikun meħtieġ, kwalunkwe dispożizzjoni jew parti tal-Kodiċi, li tinstab li hija illegali, invalida, ipprojbita, mhux infurzabbli jew inapplikabbli, għandha tiġi sseparata mill-Kodiċi.

	8.
	Rinunzja

	8.1.
	Il-fatt li l-Kummissjoni ma tweġibx jew ma tikkummentax dwar l-ebda sottomissjoni, valutazzjoni, proposta, rapport, dikjarazzjoni ta’ kompatibbiltà jew kwalunkwe dokument analogu sottomess lilha minn fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing maħtur mill-Kummissjoni f’konformità mal-Att ma għandux jitqies bħala aċċettazzjoni jew approvazzjoni tal-kontenut ta’ kwalunkwe parti tal-istess u ma għandux jimplika li l-fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing ikkonforma mal-obbligi tiegħu skont l-Att u/jew il-Kodiċi.

	8.2.
	Mingħajr preġudizzju għal dak li ntqal hawn fuq, il-fatt li l-Kummissjoni ma tweġibx jew ma tikkummentax dwar kwalunkwe dokument bħal dan ma għandux joħloq estoppel kontra, jew jikkostitwixxi rinunzja mill-Kummissjoni ta’ kwalunkwe setgħa jew dritt tagħha skont l-Att u/jew il-Kodiċi.
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	9.
	Konformità u Eżekuzzjoni

	9.1.
	Skont it-Taqsima 139Q tal-Att, nuqqas minn servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing li jikkonforma mal-Kodiċi għandu jkun kontravenzjoni għall-finijiet tal-Parti 8B tal-Att.

	9.2.
	Meta jiġi kkunsidrat jekk fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing naqasx milli jikkonforma jew le ma’ dispożizzjoni tal-Kodiċi skont it-tifsira tat-Taqsima 139Q tal-Att, u/jew kwalunkwe pass ta’ infurzar li għandu jittieħed bħala konsegwenza, il-Kummissjoni għandha tqis jekk intweriex għas-sodisfazzjon tal-Kummissjoni li obbligu, jew fiċ-ċirkostanzi partikolari, il-konformità ma’ obbligu, skont dan il-Kodiċi ma jkunx prattikabbli jew proporzjonat fl-applikazzjoni tiegħu għas-servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing, b’kont meħud tad-daqs tas-servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing u n-natura tas-servizz li jiġi pprovdut.

	9.3.
	Fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jiżgura li jkollu fis-seħħ sistemi u kontrolli sabiex juri konformità mal-obbligi li jinsabu f’dan il-Kodiċi.

	10.
	Obbligi skont id-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva u l-Att dwar is-Sikurezza Online u r-Regolament dwar il-Media

	10.1.
	Skont l-Artikolu 28b(1) tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva u t-Taqsima 139K tal-Att, fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jieħu miżuri xierqa sabiex jipproteġi: a. tfal minn programmi, vidjos maħluqa mill-utenti u komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li jistgħu jfixklu l-iżvilupp fiżiku, mentali jew morali tagħhom skont l-Artikolu 6(a)(1) tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva;
b. il-pubbliku ġenerali minn programmi, vidjos maħluqa mill-utenti u komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li fihom inċitament għall-vjolenza jew għall-mibegħda kontra grupp ta’ persuni jew membru ta’ grupp abbażi ta’ kwalunkwe waħda mir-raġunijiet imsemmija fl-Artikolu 21 tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea;
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	c. il-pubbliku ġenerali minn programmi, vidjos maħluqa mill-utenti u komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li fihom kontenut li t-tixrid tiegħu jikkostitwixxi attività li hija reat kriminali skont id-dritt tal-Unjoni, jiġifieri provokazzjoni pubblika sabiex jitwettaq reat terroristiku kif stabbilit fl-Artikolu 5 tad-Direttiva (UE) 2017/541, reati li jikkonċernaw il-“pedopornografija” kif stabbilit fl-Artikolu 5(4) tad-Direttiva 2011/93/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill2 u reati li jikkonċernaw ir-razziżmu u l-ksenofobija kif stabbilit fl-Artikolu 1 tad-Deċiżjoni Qafas 2008/913/JHA.

	10.2.
	Skont l-Artikolu 28b(2) tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva u t-Taqsima 139K tal-Att, fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jikkonforma mar-rekwiżiti stabbiliti fl-Artikolu 9(1) tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva fir-rigward tal-komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li huma kkummerċjalizzati, mibjugħa jew irranġati minn dak il-fornitur ta’ pjattaforma ta’ video-sharing.

	10.3.
	Skont l-Artikolu 28b(2) tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva u t-Taqsima 139K tal-Att, fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jiżgura li jieħu l-miżuri xierqa sabiex jikkonforma mar-rekwiżiti stabbiliti fl-Artikolu 9(1) tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva fir-rigward ta’ komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li mhumiex ikkummerċjalizzati, mibjugħa jew organizzati minn dak il-fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing, b’kont meħud tal-kontroll limitat eżerċitat minn dak il-fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing fuq dawk il-komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi.

	10.4.
	Skont l-Artikolu 28b(2) tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva u t-Taqsima 139K tal-Att, fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jiżgura li jinforma b’mod ċar lill-utenti fejn il-programmi u l-vidjos maħluqa mill-utenti jkun fihom komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi, sakemm tali komunikazzjonijiet jiġu ddikjarati jew il-fornitur ikollu għarfien ta’ dak il-fatt.

	10.5.




2. 	 Il-Kummissjoni tinnota u tirrikonoxxi li t-terminu “materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal” huwa l-aktar deskrizzjoni xierqa tal-kontenut kopert mill-Artikolu 5(4) tad-Direttiva 2011/93/UE. L-użu tat-terminu “pedopornografija” jintuża f’dan il-każ sabiex jirrifletti d-definizzjonijiet legali fid-Direttiva.
	Sabiex jintlaħqu r-rekwiżiti tat-Taqsima 10 ta’ dan il-Kodiċi, fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu, skont it-Taqsima 139Kjimplimenta l-miżuri stabbiliti fl-Artikolu 28b(3)(a) – (j) tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva, kif xieraq.
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	Miżuri Xierqa

	10.6.





















































3. 	 Għall-fini tal-Parti A, it-terminu “verifika tal-età” jinkludi miżuri effettivi ta’ assigurazzjoni tal-età inkluża l-istima tal-età. Miżura ta’ assigurazzjoni tal-età bbażata biss fuq awtodikjarazzjoni tal-età mill-utenti tas-servizz ma għandhiex tkun miżura effettiva għall-finijiet tal-Parti A.
	Skont it-Taqsima 139K(3) tal-Att u l-Artikolu 28b(3) tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva, fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu, kif xieraq, jieħu l-miżuri li ġejjin sabiex jipproteġi lit-tfal u lill-pubbliku ġenerali:
a. Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jinkludi u japplika fit-termini u l-kundizzjonijiet tiegħu tar-rekwiżiti tas-servizz sabiex jieħu miżuri xierqa sabiex jipproteġi lill-pubbliku ġenerali u lit-tfal mill-kontenut imsemmi fl-Artikolu 28b(1)(a)-(c) tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva;
b. Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jinkludi u japplika fit-termini u l-kundizzjonijiet tiegħu tas-servizz ir-rekwiżiti stabbiliti fl-Artikolu 9(1) tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva għal komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li mhumiex kummerċjalizzati, mibjugħa jew organizzati mill-fornitur ta’ pjattaforma ta’ video-sharing;
c. Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jkollu funzjonalità għall-utenti li jtellgħu videos iġġenerati mill-utenti sabiex jiddikjaraw jekk tali vidjos fihomx komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi sa fejn l-utenti jkunu jafu jew jistgħu jkunu raġonevolment mistennija li jkunu jafu;
d. Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jistabbilixxi u jopera mekkaniżmi trasparenti u faċli għall-utent għall-utenti ta’ pjattaforma ta’ video-sharing sabiex jirrapportaw jew jimmarkaw lill-fornitur ta’ pjattaforma ta’ video-sharing il-kontenut imsemmi fl-Artikolu 28b(1)(a)-(c) tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva pprovduta fuq il-pjattaforma tiegħu;
e. Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jistabbilixxi u jopera sistemi li permezz tagħhom il-fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing jista’ jispjega lill-utenti tas-servizz x’effett ingħata lir-rapportar u l-immarkar imsemmi fil-punt (d);
f. Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jistabbilixxi u jopera sistemi ta’ verifika tal-età għall-utenti ta’ pjattaformi ta’ video-sharing fir-rigward ta’ kontenut li jista’ jfixkel l-iżvilupp fiżiku, mentali jew morali tal-minorenni; 3
g. Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jistabbilixxi u jopera sistema ta’ klassifikazzjoni tal-kontenut faċli sabiex tintuża li tippermetti lill-utenti tal-pjattaforma ta’ video-sharing jikklassifikaw il-kontenut imsemmi fl-Artikolu 28b(1)(a)-(c) tad-Direttiva dwar is-Servizzi tal-Media Awdjoviżiva;
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	h. Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jipprevedi sistemi ta’ kontroll mill-ġenituri li jkunu taħt il-kontroll tal-utent finali fir-rigward ta’ kontenut li jista’ jfixkel l-iżvilupp fiżiku, mentali jew morali tal-minorenni;
i. Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jistabbilixxi u jopera proċeduri trasparenti, faċli sabiex jintużaw u effettivi għat-trattament u r-riżoluzzjoni tal-ilmenti tal-utenti lill-fornitur ta’ pjattaforma ta’ video-sharing fir-rigward tal-implimentazzjoni tal-miżuri msemmija fil-punti (d) sa (h);
j. Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jipprevedi miżuri u għodod effettivi ta’ litteriżmu fil-media u jżid is-sensibilizzazzjoni tal-utenti dwar dawk il-miżuri u l-għodod.

	10.7.
	Jekk tinqala’ xi kwistjoni dwar l-adegwatezza tal-miżuri, hija l-Kummissjoni li għandha tiddetermina dan.

	10.8.
	Skont it-Taqsima 139K(3) tal-Att u l-Artikolu 28b(3) tad-Direttiva, il-miżuri xierqa meħuda minn fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing skont it-Taqsima 10.6 ta’ dan il-Kodiċi għandhom ikunu miżuri li l-Kummissjoni hija sodisfatta li huma prattikabbli u proporzjonati, b’kont meħud tad-daqs tas-servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing u n-natura tas-servizz li jiġi pprovdut. Għall-finijiet tal-protezzjoni tal-minuri, prevista fl-Artikolu 28b(1)(a) tad-Direttiva, l-aktar kontenut ta’ ħsara għandu jkun suġġett għall-aktar miżuri stretti.

	10.9.
	Skont it-Taqsima 139K(3) tal-Att u l-Artikolu 28b(3) tad-Direttiva, fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing ma għandux jipproċessa għal finijiet kummerċjali (bħall-kummerċjalizzazzjoni diretta, it-tfassil ta’ profili u r-reklamar immirat lejn l-imġiba) id-data personali ta’ minorenni miġbura jew iġġenerata mod ieħor minn fornituri skont il-punti (f) u (h) tat-Taqsima 10.6.

	10.10.
	Skont it-Taqsima 139ZD tal-Att u l-Artikolu 28b(7) tad-Direttiva, fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing jista’ jipprevedi mekkaniżmi ta’ rimedju barra mill-qorti inkluża l-medjazzjoni li għandhom ikunu disponibbli għas-soluzzjoni ta’ tilwim bejn l-utenti u dak il-fornitur ta’ pjattaforma ta’ video-sharing relatat mal-applikazzjoni tal-paragrafi 1 u 3 tal-Artikolu 28b tad-Direttiva. Tali mekkaniżmi jistgħu jippermettu li t-tilwim jiġi solvut b’mod imparzjali u ma għandhomx iċaħħdu lill-utent mill-protezzjoni legali mogħtija mil-liġi nazzjonali. Sabiex jiġi evitat kull dubju, ma hemm xejn f’dan il-Kodiċi li għandu jaffettwa d-drittijiet tal-utenti li jasserixxu d-drittijiet tagħhom quddiem qorti skont il-liġi.
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Parti B
Mingħajr preġudizzju għall-ġeneralità tar-rekwiżiti stabbiliti fil-Parti A, l-Artikolu 10 tal-Kodiċi, mid-data ddeterminata mill-Kummissjoni għall-applikazzjoni tal-Parti B tal-Kodiċi, l-Artikoli 11 sa 17 tal-Parti B tal-Kodiċi għandha tapplika għal fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing.


	11.
	Definizzjonijiet

	
	“kontenut ta’ vidjo għall-adulti biss” tfisser:
· kontenut ta’ vidjo li jikkonsisti fil-pornografija,
· kontenut ta’ vidjo li jikkonsisti f’rappreżentazzjonijiet realistiċi ta’, jew tal-effetti ta’, vjolenza grossa jew gratwita jew atti ta’ krudeltà.

“miżura ta’ assigurazzjoni tal-età” tfisser proċess użat sabiex jirrestrinġi l-aċċess għal servizz jew għal karatteristiċi jew kontenut partikolari ta’ servizz li jinvolvi l-istima jew il-verifika tal-età tal-utent.

“komunikazzjoni kummerċjali awdjoviżiva” tfisser komunikazzjoni kummerċjali li tikkonsisti minn immaġnijiet bil-ħoss jew mingħajru li huma ddisinjati sabiex jippromwovu, direttament jew indirettament, l-oġġetti, is-servizzi jew l-immaġni ta’ persuna fiżika jew ġuridika li tkun qed twettaq attività ekonomika; tali immaġnijiet jakkumpanjaw, jew huma inklużi fi, programm jew vidjo ġġenerat mill-utenti bi ħlas jew għal ħlas simili jew għal finijiet ta’ promozzjoni personali. Forom ta’ komunikazzjoni kummerċjali awdjoviżiva jinkludu, fost l-oħrajn, reklamar televiżiv, sponsorizzazzjoni, telebejgħ u tqegħid ta’ prodotti.

“komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi ta’ ħsara għat-tfal” tfisser:
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li jħeġġu direttament lit-tfal sabiex jixtru jew jikru prodott jew servizz billi jisfruttaw in-nuqqas ta’ esperjenza jew il-kredulità tagħhom,
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li jinkoraġġixxu direttament lit-tfal sabiex jipperswadu lill-ġenituri tagħhom jew lil oħrajn sabiex jixtru l-prodotti jew is-servizzi li qed jiġu rreklamati,
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li jisfruttaw il-fiduċja speċjali tat-tfal fil-ġenituri, l-għalliema jew persuni oħra,
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	· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li juru b’mod mhux raġonevoli lit-tfal f’sitwazzjonijiet perikolużi, u
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi għall-alkoħol immirati speċifikament għat-tfal.

	
	“komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi ta’ ħsara għall-pubbliku ġenerali” tfisser:
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li jippreġudikaw ir-rispett għad-dinjità tal-bniedem,
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li jinkludu jew jippromwovu kwalunkwe diskriminazzjoni bbażata fuq: is-sess, l-oriġini razzjali jew etnika, in-nazzjonalità, ir-reliġjon jew it-twemmin, id-diżabbiltà, l-età, jew l-orjentazzjoni sesswali.
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li jinkoraġġixxu mġiba li tippreġudika s-saħħa jew is-sigurtà,
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li jinkoraġġixxu mġiba li tippreġudika ħafna l-protezzjoni tal-ambjent,
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi għas-sigaretti u prodotti oħra tat-tabakk, kif ukoll għas-sigaretti elettroniċi u l-kontenituri ta’ rikarika,
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li jinkoraġġixxu konsum immoderat ta’ xorb alkoħoliku,
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi għal prodotti mediċinali u trattament mediku disponibbli biss b’riċetta tat-tabib fl-Istat,

	
	“tifel/tifla/tfal” tfisser persuna/persuni taħt l-età ta’ 18-il sena.

	
	“kontenut inseparabbli ġġenerat mill-utent” tfisser kontenut iġġenerat mill-utent li jinkludi kwalunkwe test, simbolu, immaġni jew didaskalija li jakkumpanja kwalunkwe vidjo ġġenerat mill-utent, sakemm tali test, simbolu, immaġni jew didaskalija jkun inseparabbli mill-vidjo ġġenerat mill-utent.

“litteriżmu tal-media” tfisser fehim pubbliku ta’ materjal ippubblikat stampat, imxandar, online jew media oħra, inkluż il-fehim ta’:
· in-natura u l-karatteristiċi tal-materjal ippubblikat,
· kif jintgħażel, jew isir disponibbli, il-materjal għall-pubblikazzjoni,
· kif l-individwi u l-komunitajiet jistgħu joħolqu u jippubblikaw materjal, u
· kif l-aċċess għall-materjal ippubblikat huwa jew jista’ jiġi rregolat.
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	“programm” tfisser sett ta’ immaġnijiet li jiċċaqalqu bil-ħoss jew mingħajru li jikkostitwixxi oġġett individwali, irrispettivament mit-tul tiegħu, fi skeda jew katalogu stabbilit minn fornitur tas-servizzi tal-media, inklużi films ta’ tul normali, filmati, avvenimenti sportivi, kummiedji sitwazzjonali, dokumentarji, programmi tat-tfal u drama oriġinali.


	
	“komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi ristretti” tfisser:
a. komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li fihom inċitament għal vjolenza jew mibegħda kontra grupp ta’ persuni jew membru ta’ grupp abbażi ta’ kwalunkwe waħda mir-raġunijiet imsemmija fl-Artikolu 21 tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea,4 jiġifieri s-sess, ir-razza, il-kulur, l-oriġini etnika jew soċjali, il-karatteristiċi ġenetiċi, il-lingwa, ir-reliġjon jew it-twemmin, l-opinjoni politika jew kwalunkwe opinjoni oħra, l-appartenenza għal minoranza nazzjonali, il-proprjetà, it-twelid, id-diżabbiltà, l-età, l-orjentazzjoni sesswali.
b. komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi, li t-tixrid tagħhom jikkostitwixxi:
i. provokazzjoni pubblika sabiex jitwettaq reat terroristiku kif stabbilit fl-Artikolu 5 tad-Direttiva (UE) 2017/541,
ii. reat li jikkonċerna “pedopornografija”5kif stipulat fl-Artikolu 5(4) tad-Direttiva 2011/93/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, u
iii. reat li jikkonċerna r-razziżmu u l-ksenofobija kif stabbilit fl-Artikolu 1 tad-Deċiżjoni Qafas 2008/913/ĠAI.


	4.  Inkluż, iżda mhux ristrett għal, sħubija fil-komunità tal-Vjaġġaturi jew fil-komunitajiet Rom.
5.  Il-Kummissjoni tinnota u tirrikonoxxi li t-terminu “materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal” huwa l-aktar deskrizzjoni xierqa tal-kontenut kopert mill-Artikolu 5(4) tad-Direttiva 2011/93/UE. L-użu tat-terminu “pedopornografija” jintuża f’dan il-każ sabiex jirrifletti d-definizzjonijiet legali fid-Direttiva msemmija.
	“kontenut ristrett inseparabbli ġġenerat mill-utent“tfisser kontenut inseparabbli ġġenerat mill-utent li, meħud flimkien mal-vidjo maħluq mill-utent li jirrelata miegħu, huwa:
a. kontenut inseparabbli ġġenerat mill-utent li bih persuna tibbullija jew tumilja persuna oħra,
b. kontenut inseparabbli ġġenerat mill-utent li bih persuna tippromwovi jew tinkoraġġixxi mġiba li tikkaratterizza disturb fit-tagħlif jew fl-ikel,
c. kontenut inseparabbli ġġenerat mill-utent li bih persuna tippromwovi jew tinkoraġġixxi l-awtokorriment jew is-suwiċidju (l-inklużjoni ta’ kontenut vidjo li jinkoraġġixxi mġiba li tippreġudika s-saħħa jew is-sikurezza tat-tfal, inklużi sfidi perikolużi),
d. kontenut inseparabbli ġġenerat mill-utenti li bih persuna tagħmel disponibbli għarfien dwar metodi ta’ awtokorriment jew suwiċidju (sabiex jiġi inkluż kontenut vidjo li jinkoraġġixxi mġiba li tippreġudika s-saħħa jew is-sikurezza tat-tfal, inklużi sfidi perikolużi).

fejn fil-każ tal-punti (a)-(d) tali kontenut jissodisfa t-test tar-riskju kif definit f’dan il-Kodiċi.
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	e. kontenut inseparabbli ġġenerat mill-utenti li fih inċitament għall-vjolenza jew għall-mibegħda kontra grupp ta’ persuni jew membru ta’ grupp abbażi ta’ kwalunkwe waħda mir-raġunijiet imsemmija fl-Artikolu 21 tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea,6 jiġifieri s-sess, ir-razza, il-kulur, l-oriġini etnika jew soċjali, il-karatteristiċi ġenetiċi, il-lingwa, ir-reliġjon jew it-twemmin, l-opinjoni politika jew kwalunkwe opinjoni oħra, l-appartenenza għal minoranza nazzjonali, il-proprjetà, it-twelid, id-diżabbiltà, l-età, l-orjentazzjoni sesswali,
f. kontenut inseparabbli ġġenerat mill-utenti li t-tixrid tiegħu jikkostitwixxi provokazzjoni pubblika sabiex jitwettaq reat terroristiku kif stabbilit fl-Artikolu 5 tad-Direttiva (UE) 2017/541,
g. kontenut inseparabbli ġġenerat mill-utent li t-tixrid tiegħu jikkostitwixxi reat li jikkonċerna l-pedopornografija skont it-tifsira mogħtija lit-terminu fl-Artikolu 5(4) tad-Direttiva 2011/93/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, u
h. kontenut inseparabbli ġġenerat mill-utenti li t-tixrid tiegħu jikkostitwixxi reat li jikkonċerna r-razziżmu u l-ksenofobija kif stabbilit fl-Artikolu 1 tad-Deċiżjoni Qafas 2008/913/ĠAI.


	6.  Inkluż, iżda mhux ristrett għal, sħubija fil-komunità tal-Vjaġġaturi jew fil-komunitajiet Rom.
7.  Inkluż, iżda mhux ristrett għal, sħubija fil-komunità tal-Vjaġġaturi jew fil-komunitajiet Rom.
	“kontenut ristrett tal-vidjo” tfisser:
a. kontenut tal-vidjo li bih persuna tibbullija jew tumilja persuna oħra,
b. kontenut tal-vidjo li bih persuna tippromwovi jew tinkoraġġixxi mġiba li tikkaratterizza disturb fit-tagħlif jew fl-ikel,
c. kontenut tal-vidjo li bih persuna tippromwovi jew tinkoraġġixxi l-awtokorriment jew is-suwiċidju, (sabiex jiġi inkluż kontenut tal-vidjo li jinkoraġġixxi mġiba li tippreġudika s-saħħa jew is-sikurezza tat-tfal, inklużi sfidi perikolużi).
d. kontenut tal-vidjo li bih persuna tagħmel disponibbli għarfien dwar metodi ta’ awtokorriment, jew suwiċidju (sabiex jiġi inkluż kontenut tal-vidjo li jinkoraġġixxi mġiba li tippreġudika s-saħħa jew is-sikurezza tat-tfal, inklużi sfidi perikolużi).

fejn fil-każ tal-punti (a)-(d) tali kontenut jissodisfa t-test tar-riskju kif definit f’dan il-Kodiċi.

e. kontenut tal-vidjo li fih inċitament għall-vjolenza jew għall-mibegħda kontra grupp ta’ persuni jew membru ta’ grupp abbażi ta’ kwalunkwe waħda mir-raġunijiet imsemmija fl-Artikolu 21 tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea,7  jiġifieri s-sess, ir-razza, il-kulur, l-oriġini etnika jew soċjali, il-karatteristiċi ġenetiċi, il-lingwa, ir-reliġjon jew it-twemmin, l-opinjoni politika jew kwalunkwe opinjoni oħra, l-appartenenza għal minoranza nazzjonali, il-proprjetà, it-twelid, id-diżabbiltà, l-età, l-orjentazzjoni sesswali.
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	f. 	kontenut tal-vidjo li t-tixrid tiegħu jikkostitwixxi:
i. provokazzjoni pubblika sabiex jitwettaq reat terroristiku kif stabbilit fl-Artikolu 5 tad-Direttiva (UE) 2017/541,
ii. reat li jikkonċerna l-pedopornografija skont it-tifsira mogħtija lit-terminu fl-Artikolu 5(4) tad-Direttiva 2011/93/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, u
iii. reat li jikkonċerna r-razziżmu u l-ksenofobija kif stabbilit fl-Artikolu 1 tad-Deċiżjoni Qafas 2008/913/ĠAI.

	
	“test tar-riskju“tfisser kontenut li jwassal għal:
a. kwalunkwe riskju għall-ħajja ta’ persuna, jew
b. riskju ta’ dannu sinifikanti għas-saħħa fiżika jew mentali ta’ persuna, meta d-dannu jkun raġonevolment prevedibbli.

	
	“tekniki subliminali” tfisser kwalunkwe apparat tekniku, li, bl-użu ta’ immaġnijiet ta’ durata qasira ħafna jew bi kwalunkwe mezz ieħor, jisfrutta l-possibbiltà li jwassal messaġġ lil, jew inkella jinfluwenza l-imħuħ ta’, membri ta’ udjenza mingħajr ma jkunu konxji jew kompletament konxji ta’ dak li jkun sar.

	
	“komunikazzjonijiet kummerċjali bil-moħbi” tfisser ir-rappreżentazzjoni fi kliem jew stampi ta’ oġġetti, servizzi, l-isem, it-trademark jew l-attivitajiet ta’ produttur ta’ oġġetti jew fornitur ta’ servizzi fi programmi meta tali rappreżentazzjoni tkun maħsuba mill-fornitur ta’ servizzi tal-media sabiex isservi bħala reklamar u tista’ tqarraq bil-pubbliku dwar in-natura tagħha. Tali rappreżentazzjoni għandha, b’mod partikolari, titqies bħala intenzjonata jekk issir bi ħlas jew għal korrispettiv simili.

	
	“termini u kundizzjonijiet u obbligi relatati” tfisser il-klawżoli kollha, irrispettivament mill-isem jew il-forma tagħhom, li jirregolaw ir-relazzjoni kuntrattwali bejn il-fornitur tas-servizzi intermedjarji u r-riċevituri tas-servizz.

	
	“kontenut iġġenerat mill-utenti” tfisser kontenut maħluq minn utent ta’ servizz u mtella’ fuq is-servizz minn dak l-utent jew kwalunkwe utent ieħor, fejn is-servizz ikun servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing.

	
	“vidjo ġġenerat mill-utenti” tfisser kontenut iġġenerat mill-utent li jikkonsisti f’sett ta’ immaġnijiet li jiċċaqilqu bil-ħoss jew mingħajru li jikkostitwixxi oġġett individwali, irrispettivament mit-tul tiegħu, li jinħoloq minn utent u jittella’ fuq pjattaforma ta’ video-sharing minn dak l-utent jew kwalunkwe utent ieħor.
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	“kontenut tal-vidjo” jirreferi għal: a. vidjo maħluq mill-utenti, b. kwalunkwe programm.

	
	“Servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing” tfisser:
• servizz kif definit mill-Artikoli 56 u 57 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, fejn l-għan prinċipali tas-servizz jew ta’ taqsima separabbli tiegħu jew funzjonalità essenzjali tas-servizz ikun iddedikat għall-forniment ta’ programmi, vidjos maħluqa mill-utenti, jew it-tnejn, lill-pubbliku ġenerali, li għalihom il-fornitur ta’ pjattaforma ta’ video-sharing ma jkollux responsabbiltà editorjali, sabiex jinforma, jiddivertiment jew jeduka, permezz ta’ networks ta’ komunikazzjoni elettronika skont it-tifsira tal-punt (a) tal-Artikolu 2 tad-Direttiva 2002/21/KE u li l-organizzazzjoni tiegħu hija ddeterminata mill-fornitur ta’ pjattaforma ta’ video-sharing, inkluż b’mezzi awtomatiċi jew algoritmi b’mod partikolari billi jintwerew, jiġu ttaggjati u sekwenzjati.

	
	“fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing” tfisser il-persuna fiżika jew ġuridika li tipprovdi servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing.

	12.
	Obbligi Speċifiċi tas-Servizzi tal-Pjattaformi ta’ Video-sharing - Kontenut

	
	Termini u Kundizzjonijiet u Obbligi Relatati – Kontenut

	12.1.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jinkludi, fit-termini u l-kondizzjonijiet u l-obbligi relatati tas-servizz, restrizzjonijiet li jipprekludu lill-utenti milli: -
· itellgħu jew jikkondividu kontenut ristrett ta’ vidjo kif definit f’dan il-Kodiċi, u
· itellgħu jew jikkondividi kontenut ristrett inseparabbli ġġenerat mill-utent kif definit f’dan il-Kodiċi.
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	12.2.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jinkludi, fit-termini u l-kondizzjonijiet u l-obbligi relatati tas-servizz, jew:
a. restrizzjoni li tipprekludi t-tlugħ jew il-kondiviżjoni ta’ kontenut tal-vidjo għall-adulti biss kif definit f’dan il-Kodiċi; jew
b. restrizzjoni li utent li jtella’ kontenut tal-vidjo għall-adulti biss kif definit f’dan il-Kodiċi jrid jikklassifika l-kontenut bħala mhux adattat għat-tfal li jużaw il-mekkaniżmu żviluppat mill-fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing skont it-Taqsima 12.11.

	12.3.
	Servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing li fir-rigward tiegħu l-għan prinċipali tas-servizz, jew taqsima separabbli tiegħu, huwa ddedikat għall-forniment ta’ programmi, vidjos iġġenerati mill-utenti jew it-tnejn li huma li jikkonsistu f’kontenut tal-vidjo għall-adulti biss kif definit f’dan il-Kodiċi, għandu jinkludi, fit-termini u l-kundizzjonijiet u l-obbligi relatati tas-servizz, rekwiżit li jipprekludi l-użu mit-tfal tas-servizz jew it-taqsima separabbli tiegħu, skont il-każ, u obbligu li l-utenti adulti jiżguraw li l-kontijiet tagħhom dwar is-servizz ma jintużawx mit-tfal.

	12.4.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jinkludi fit-termini u l-kundizzjonijiet u l-obbligi relatati tas-servizz rekwiżit li l-utenti jikkonformaw miegħu u ma jippruvawx jevitaw l-obbligi tal-assigurazzjoni tal-età u tal-klassifikazzjoni tal-kontenut stabbiliti fit-Taqsimiet 12.10 u 12.11 ta’ dan il-Kodiċi.

	12.5.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jinkludi fit-termini u l-kundizzjonijiet u l-obbligi relatati tas-servizz rekwiżit li l-utenti jikkonformaw miegħu u ma jippruvawx jevitaw it-termini u l-kundizzjonijiet u l-obbligi relatati stabbiliti fit-Taqsimiet 12.1-12.4 tal-Kodiċi.

	
	Sospensjoni tal-Kontijiet


	12.6.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu japplika d-dispożizzjonijiet tat-termini u l-kondizzjonijiet tiegħu u l-obbligi relatati li jagħtu effett lil din it-taqsima tal-Kodiċi u, fejn xieraq u wara li jkun ħareġ twissija minn qabel, jissospendi għal perjodu ta’ żmien raġonevoli l-forniment tas-servizzi tagħhom lill-utenti tas-servizz li huma jkunu ddeterminaw li spiss kisru t-termini u l-kondizzjonijiet u l-obbligi relatati tas-servizz stabbiliti fit-taqsimiet 12.1-12.4.
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	12.7.
	Meta jiddeċiedi dwar is-sospensjoni, fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jivvaluta, fuq bażi ta’ każ b’każ u fil-ħin, b’mod diliġenti u oġġettiv, jekk l-utent kisirx it-termini u l-kundizzjonijiet u l-obbligi relatati tas-servizz kif stabbiliti fit-taqsimiet 12.1-12.4, filwaqt li jqis il-fatti u ċ-ċirkostanzi rilevanti kollha li jirriżultaw mill-informazzjoni disponibbli għall-fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing.

	12.8.
	Meta jiddeċiedi dwar is-sospensjoni, fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jqis kif xieraq id-drittijiet u l-interessi leġittimi tal-partijiet kollha involuti, inklużi d-drittijiet fundamentali tar-riċevituri tas-servizz, bħal-libertà tal-espressjoni, il-libertà u l-pluraliżmu tal-media, u drittijiet u libertajiet fundamentali oħra kif minquxa fil-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea.

	12.9.
	It-taqsimiet 12.6, 12.7 and 12.8 għandhom japplikaw biss sa fejn il-konsegwenzi għall-utent ma jkunux koperti minn miżuri adottati skont l-Artikoli 23 u 35(1)(b) tar-Regolament (UE) 2022/2065 (l-Att dwar is-Servizzi Diġitali).

	
	Assigurazzjoni tal-Età u Kontenut tal-Vidjo għall-Adulti Biss

	12.10.
	Fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing li t-termini u l-kundizzjonijiet tiegħu ma jipprekludux it-tlugħ jew il-kondiviżjoni ta’ kontenut tal-vidjo għall-adulti biss kif definit f’dan il-Kodiċi għandu jimplimenta miżuri effettivi ta’ assigurazzjoni tal-età kif definit f’dan il-Kodiċi sabiex jiżgura li l-kontenut tal-vidjo għall-adulti biss normalment ma jkunx jista’ jidher mit-tfal. Miżura ta’ assigurazzjoni tal-età bbażata biss fuq awtodikjarazzjoni tal-età mill-utenti tas-servizz ma għandhiex tkun miżura effettiva għall-finijiet ta’ din it-taqsima.

	
	Klassifikazzjoni tal-Kontenut

	12.11.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing li t-termini u l-kundizzjonijiet tiegħu ma jipprekludux it-tlugħ jew il-kondiviżjoni ta’ kontenut tal-vidjo għall-adulti biss kif definit f’dan il-Kodiċi għandu jistabbilixxi sistema ta’ klassifikazzjoni tal-kontenut faċli sabiex tintuża li tippermetti lill-utenti li jtellgħu vidjos maħluqa mill-utenti jikklassifikaw tali kontenut. Il-mekkaniżmu ta’ klassifikazzjoni tal-kontenut għandu jippermetti lill-utenti jikklassifikaw il-kontenut bħala mhux adattat għat-tfal minħabba li l-kontenut tal-vidjo huwa għall-adulti biss kif definit f’dan il-Kodiċi u jittaggjaw tali kontenut tal-vidjo kif xieraq sabiex jiżguraw it-trasparenza għall-utenti li jaraw dan il-kontenut.
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	Diskors Ċiviku dwar Kwistjonijiet ta’ Interess Pubbliku

	12.12.
	It-Taqsima 12 ta’ dan il-Kodiċi ma għandhiex tiġi interpretata bħala li tipprekludi t-tlugħ jew il-kondiviżjoni ta’ kontenut tal-vidjo li jkun fih immaġnijiet vjolenti jew inkwetanti fejn tali kontenut ikun ttella’ jew ġie kondiviż bħala kontribut għad-diskors ċiviku dwar kwistjoni ta’ interess pubbliku, sakemm tali kontenut ma jkunx jista’ normalment jintwera lit-tfal u dan jinkiseb bl-użu ta’ miżuri xierqa sabiex jinkiseb dan l-eżitu, bħall-klassifikazzjoni tal-kontenut, l-assigurazzjoni tal-età jew il-kontrolli tal-ġenituri.

	13.
	Obbligi tal-Fornituri ta’ Servizzi ta’ Pjattaformi ta’ Video-sharing — Komunikazzjonijiet Kummerċjali Awdjoviżivi

	
	Termini u Kundizzjonijiet u Obbligi Relatati — Komunikazzjonijiet Kummerċjali Awdjoviżivi
Komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li mhumiex ikkummerċjalizzati, mibjugħa jew irranġati mis-servizz tal-pjattaforma ta’ video-sharing

	13.1.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu, fil-każ ta’ komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi mhux kummerċjalizzati, mibjugħa, jew irranġati minnhom, jinkludi u japplika fit-termini u l-kundizzjonijiet u l-obbligi relatati tas-servizz, restrizzjonijiet li jipprekludu lill-utenti milli:
· itellgħu u jaqsmu komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li jagħmlu ħsara lill-pubbliku ġenerali kif definit f’dan il-Kodiċi,
· itellgħu u jaqsmu komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi ta’ ħsara għat-tfal kif definit f’dan il-Kodiċi,
· itellgħu u jaqsmu komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi ristretti kif definit f’dan il-Kodiċi.
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	13.2.
	Fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu, fil-każ ta’ komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi mhux kummerċjalizzati, mibjugħa, jew irranġati minnhom, jinkludi u japplika fit-termini u l-kundizzjonijiet u l-obbligi relatati tas-servizz rekwiżit li jiżgura li l-komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi kif definiti f’dan il-Kodiċi jkunu faċilment rikonoxxibbli bħala tali.

	13.3.
	Fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu, fil-każ ta’ komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi mhux kummerċjalizzati, mibjugħa, jew irranġati minnhom, jinkludi u japplika fit-termini u l-kundizzjonijiet u l-obbligi relatati tas-servizz, restrizzjoni li tipprekludi komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi bil-moħbi kif definit f’dan il-Kodiċi u l-użu f’komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi ta’ tekniki subliminali kif definit f’dan il-Kodiċi.

	13.4.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jinkludi fit-termini u l-kundizzjonijiet u l-obbligi relatati tas-servizz, obbligu għall-utenti li jiddikjaraw meta jkunu qed itellgħu vidjos iġġenerati mill-utent li jkun fihom komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi sa fejn l-utenti jkunu jafu jew jistgħu jkunu raġonevolment mistennija li jkunu jafu.

	13.5.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jinkludi fit-termini u l-kundizzjonijiet u l-obbligi relatati tas-servizz rekwiżit li l-utenti jikkonformaw miegħu u ma jippruvawx jevitaw it-termini u l-kundizzjonijiet u l-obbligi relatati stabbiliti fit-Taqsimiet 13.1-13.4 tal-Kodiċi.

	
	Sospensjoni tal-Kontijiet

	13.6.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu japplika d-dispożizzjonijiet tat-termini u l-kondizzjonijiet tiegħu u l-obbligi relatati li jagħtu effett lil din it-taqsima tal-Kodiċi u, fejn xieraq u wara li jkun ħareġ twissija minn qabel, jissospendi għal perjodu ta’ żmien raġonevoli l-forniment tas-servizzi tagħhom lill-utenti tas-servizz li huma jkunu ddeterminaw li spiss kisru t-termini u l-kondizzjonijiet u l-obbligi relatati tas-servizz stabbiliti fit-taqsimiet 13.1-13.4.

	13.7.
	Meta jiddeċiedi dwar is-sospensjoni, fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jivvaluta, fuq bażi ta’ każ b’każ u fil-ħin, b’mod diliġenti u oġġettiv, jekk l-utent kisirx it-termini u l-kundizzjonijiet u l-obbligi relatati tas-servizz kif stabbiliti fit-taqsimiet 13.1-13.4, filwaqt li jqis il-fatti u ċ-ċirkostanzi rilevanti kollha li jirriżultaw mill-informazzjoni disponibbli għall-fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing.




Parti B

	13.8.
	Meta jiddeċiedi dwar is-sospensjoni, fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jqis kif xieraq id-drittijiet u l-interessi leġittimi tal-partijiet kollha involuti, inklużi d-drittijiet fundamentali tar-riċevituri tas-servizz, bħal-libertà tal-espressjoni, il-libertà u l-pluraliżmu tal-media, u drittijiet u libertajiet fundamentali oħra kif minquxa fil-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea.

	13.9.
	It-taqsimiet 13.6, 13.7 and 13.8 għandhom japplikaw biss sa fejn il-konsegwenzi għall-utent ma jkunux koperti minn miżuri adottati skont l-Artikoli 23 u 35(1)(b) tar-Regolament (UE) 2022/2065 (l-Att dwar is-Servizzi Diġitali).

	
	Komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li huma kkummerċjalizzati, mibjugħa jew irranġati mis-servizz tal-pjattaforma ta’ video-sharing

	13.10.
	Fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing ma għandux jikkummerċjalizza, ibigħ jew jirranġa:
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li jagħmlu ħsara lill-pubbliku ġenerali kif definit f’dan il-Kodiċi,
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi ta’ ħsara għat-tfal kif definiti f’dan il-Kodiċi, jew
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi ristretti kif definiti f’dan il-Kodiċi.

	13.11.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu, fil-każ ta’ komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li jiġu kkummerċjalizzati, mibjugħa jew irranġati minn dak il-fornitur ta’ pjattaforma ta’ video-sharing, jiżgura li l-komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi jkunu faċilment rikonoxxibbli bħala tali.

	13.12.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing ma għandux jikkummerċjalizza, ibigħ jew jirranġa komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi bil-moħbi kif definit f’dan il-Kodiċi jew jinkludi f’komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi l-użu ta’ tekniki subliminali kif definit f’dan il-Kodiċi.
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	Alkoħol,

	13.13.
	Fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing ma għandux ikun ristrett mill-kummerċjalizzazzjoni, il-bejgħ jew l-arranġament, u (fil-każ ta’ komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi mhux ikkummerċjalizzati, mibjugħa, jew irranġati minnhom) ma għandux ikun meħtieġ jipprekludi komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi għall-alkoħol sakemm tali kontenut normalment ma jkunx jista’ jintwera lit-tfal u dan jinkiseb bl-użu ta’ miżuri xierqa sabiex jinkisbu dawn l-eżiti, bħall-klassifikazzjoni tal-kontenut, l-assigurazzjoni tal-età u l-kontrolli mill-ġenituri.

	
	Dikjarazzjoni ta’ komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi għal vidjo ġġenerat mill-utent

	13.14.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jistabbilixxi funzjonalità għall-utenti li jtellgħu videos iġġenerati mill-utenti sabiex jiddikjaraw jekk tali kontenut tal-vidjo ikunx fih komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi sa fejn l-utenti jkunu jafu jew jistgħu jkunu raġonevolment mistennija li jkunu jafu.

	13.15.
	Meta utent ikun iddikjara li vidjo ġġenerat mill-utenti jkun fih komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi jew fejn il-fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing ikollu għarfien ta’ dak il-fatt, il-fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jiżgura li l-utenti tas-servizz ikunu infurmati b’mod ċar dwar id-dikjarazzjoni jew il-fatt li l-vidjo ġġenerat mill-utenti jkun fih komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi b’mod li jkun trasparenti għall-utenti tas-servizz.

	14.
	Kontrolli tal-Ġenituri

	14.1.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing li t-termini ta’ servizz tiegħu jippermettu utenti taħt is-16-il sena (jiġifieri, 15-il sena u taħt) għandu jipprevedi sistemi ta’ kontroll mill-ġenituri li huma taħt il-kontroll tal-utent finali fir-rigward ta’ kontenut tal-vidjo u komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li jistgħu jfixklu l-iżvilupp fiżiku, mentali jew morali tat-tfal.

	14.2.
	Is-sistemi ta’ kontroll tal-ġenituri għandhom jassistu lill-ġenituri jew lit-tuturi sabiex jeżerċitaw il-ġudizzju tagħhom dwar kif l-aħjar jipproteġu l-iżvilupp fiżiku, mentali u morali tat-tfal tagħhom minn kontenut tal-vidjo u komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi.
Huma għandu jkollhom, bħala minimu, il-funzjonijiet li ġejjin: -
a. 	jippermettu lill-ġenituri jew lit-tuturi jirrestrinġu lit-tfal milli jaraw kontenut tal-vidjo mtella’ jew kondiviż mill-utenti li ma jkunux magħrufa mit-tfal;
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	b. jippermettu lill-ġenituri jew lit-tuturi jillimitaw il-wiri ta’ kontenut tal-vidjo mtella’ jew kondiviż mit-tfal mill-utenti li ma jkunux magħrufa mit-tfal;
c. jagħtu lill-ġenituri jew lill-kustodji l-kapaċità li jirrestrinġu lit-tfal milli jaraw kontenut tal-vidjo jew komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi bbażati fuq termini tal-lingwa li jinsabu fid-deskrizzjoni tal-komunikazzjoni tal-vidjo jew kummerċjali jew abbażi tal-metadata dwar il-vidjo jew il-komunikazzjoni kummerċjali; u
d. jippermettu lill-ġenituri jew lit-tuturi jistabbilixxu limiti ta’ żmien fir-rigward tal-wiri ta’ kontenut tal-vidjo.

	14.3.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jipprovdi informazzjoni li tispjega lill-utenti, inklużi t-tfal, kif joperaw is-sistemi ta’ kontroll mill-ġenituri.

	14.4.
	Fornitur ta’ servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu, permezz ta’ mezzi xierqa, jiġbed l-attenzjoni tal-utenti, inklużi t-tfal, għas-sistemi ta’ kontroll tal-ġenituri li huwa jagħmel disponibbli.

	14.5.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jiżgura li fejn sistemi ta’ kontroll mill-ġenituri jiġu offruti bħala rekwiżit skont din it-taqsima tal-Kodiċi, tali sistemi għandhom jiġu pprovduti bħala għażla lil utenti ġodda fuq reġistrazzjoni tal-kont għas-servizz.

	15.
	Rappurtar u Mmarkar

	15.1.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jistabbilixxi u jopera mekkaniżmi trasparenti u faċli għall-utent għall-utenti ta’ pjattaforma ta’ video-sharing sabiex jirrapportaw jew jindikaw lill-fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing:
· kontenut ristrett ta’ vidjo kif definit f’dan il-Kodiċi,
· kontenut ristrett inseparabbli ġġenerat mill-utent kif definit f’dan il-Kodiċi,
· kontenut tal-vidjo għall-adulti biss li jkun ġie mtella’ jew kondiviż bi ksur tat-termini u l-kundizzjonijiet u l-obbligi relatati tas-servizz kif definit f’dan il-Kodiċi,
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi ta’ ħsara għall-pubbliku ġenerali kif definit f’dan il-Kodiċi,
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi ta’ ħsara għat-tfal kif definiti f’dan il-Kodiċi,
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi ristretti kif definiti f’dan il-Kodiċi,
· komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi li ma jissodisfawx ir-rekwiżiti tat-Taqsima 13.4.




Parti B

	15.2.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jistabbilixxi u jopera sistemi li permezz tagħhom il-fornituri jispjegaw lill-utenti tal-pjattaforma ta’ video-sharing x’effett ingħata lir-rapportar u l-immarkar tal-kontenut bl-użu tal-mekkaniżmi ta’ rapportar u ta’ mmarkar imsemmija f’din it-taqsima, pereżempju, it-tneħħija ta’ tali kontenut.

	15.3.
	Meta jinforma lil notifikatur bid-deċiżjoni tiegħu dwar kontenut irrapportat jew immarkat, fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jinforma lin-notifikatur li jista’ juża l-proċeduri għat-trattament tal-ilmenti stabbiliti mill-fornitur ta’ servizz f’konformità mat-Taqsima 16 jekk ma jkunx sodisfatt bid-deċiżjoni u għandu jipprovdi informazzjoni ċara u trasparenti dwar is-sistemi għat-trattament tal-ilmenti lill-utenti.

	16.
	Ilmenti

	16.1.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jistabbilixxi u jopera proċeduri trasparenti, faċli sabiex jintużaw u effettivi għat-trattament u r-riżoluzzjoni ta’ lmenti magħmula mill-utenti lill-fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing fir-rigward tal-implimentazzjoni ta’ miżuri relatati mal-assigurazzjoni tal-età, il-klassifikazzjoni tal-kontenut, il-kontrolli mill-ġenituri u r-rappurtar u l-immarkar.

	16.2.
	Ir-rekwiżit imsemmi f’16.1 għandu jeskludi t-trattament u r-riżoluzzjoni tal-ilmenti fir-rigward ta’ deċiżjonijiet li huma elenkati fl-Artikolu 20(1), il-punti (a) sa (d) tar-Regolament (UE) 2022/2065 (l-Att dwar is-Servizzi Diġitali).

	16.3.
	L-informazzjoni dwar il-proċeduri tat-trattament tal-ilmenti jenħtieġ li tkun prominenti, aċċessibbli u faċilment identifikabbli għall-utenti tas-servizz ta’ pjattaforma ta’ video-sharing.

	16.4.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jittratta l-ilmenti b’mod diliġenti, f’waqtu, mhux diskriminatorju u effettiv.
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	17.
	Obbligi tal-Fornituri ta’ Servizzi ta’ Pjattaformi ta’ Video-sharing - Oħrajn

	
	Il-litteriżmu fil-Media — Miżuri u Għodod

	17.1.
	Kull fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jippubblika pjan ta’ azzjoni li jispeċifika l-miżuri li se jieħu sabiex jippromwovi l-litteriżmu fil-media. Il-pjan għandu jiġi aġġornat kull sena.

	
	Data Personali – Tfal

	17.2.
	Fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jiżgura li d-data personali tat-tfal miġbura jew iġġenerata b’xi mod ieħor minnhom meta jimplimentaw l-obbligi f’dan il-Kodiċi relatati mal-verifika tal-età u l-kontrolli tal-ġenituri ma tiġix ipproċessata għal finijiet kummerċjali, bħall-kummerċjalizzazzjoni diretta, it-tfassil ta’ profili u r-reklamar immirat ibbażat fuq l-imġiba.

	
	Rappurtar dwar il-Miżuri

	17.3.
	Skont it-Taqsima 139K(6) tal-Att, kull fornitur ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing għandu jipprovdi rapport lill-Kummissjoni, kull 3 xhur jew f’intervalli oħra li jistgħu jiġu speċifikati mill-Kummissjoni jew b’mod ġenerali jew fir-rigward ta’ fornitur partikolari ta’ servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing, bil-mod li għandu jiġi speċifikat aktar mill-Kummissjoni minn żmien għal żmien, dwar it-trattament mill-fornitur ta’ servizz ta’ komunikazzjonijiet minn utenti li jqajmu lmenti jew kwistjonijiet oħra.
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